
Apply taxes, fees, and tariff rate  ( အခြန/္အခ ႏွင္ ့အေကာကခ္ြနႏ္ႈနး္ထားဆိငုရ္ာ ေဆာငရ္ြကျ္ခငး္ ) 
This chapter describes procedures for applying taxes/fees, and tariff rates. Customs duty, commercial tax, and 

advanced income tax are applied and calculated automatically by the system. But when the other taxes/feesare 
necessary to apply,input of the corresponding tax/fee type code,which is defined by customs, is needed in 
IDA/EDA/TDA service. Also input of tax/fee amount, which is calculated by self, is necessary in some kind of 
taxes/fees. 

In import declaration, customs duty has various tariff rate as basic rate, MFN rate, and FTA rate. It is 
necessary to input the kind of rate for each item you declare. Each rate has conditions to apply, and if the 
conditions are fulfilled, the inputted tariff rate will be applied. 

 
ဤအခန္းသည ္ အခြန္၊အခ ႏွင္ ့ အေကာက္ခြနႏ္ႈန္းထားဆုိင္ရာ ေဆာင္ရြက္ျခင္းကုိ ေဖာ္ျပထားပါသည္။ အေကာက္ခြန္၊ 

ကုန္သြယ္လုပင္န္းခြန ္ ႏွင္ ့ ႀကိဳတင္၀င္ေငြခြနမ္်ားအား system မွ အလုိေလ်ာက္တြက္ခ်က္ ေကာက္ချံခင္း ျဖစ္ပါသည္။ သုိ႔ေသာ္ 
အျခားေသာ အခြန/္အခမ်ားအား ေကာက္ခရံန္လုိအပပ္ါက IDA/ EDA/ TDA  service တြင ္အေကာက္ခြန္မ ွသတ္မွတ္ထားေသာ 
၄င္းႏွင့္သက္ဆုိင္ေသာ code အား ျဖည့္သြင္းေပးရမည္ျဖစပ္ါသည္။ အျခားအခြန္အခမ်ားႏွင့္ပတ္သက္၍ ကုိယ္တုိငတ္ြက္ခ်က္ထား 
ေသာ ေငြပမာဏကုိလည္း ျဖည့္သြင္းရမည္ျဖစပ္ါသည္။ 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာတြင ္ အေကာက္ခြနႏ္ႈန္းထားႏွင္ ့ ပတ္သက္၍ basic rate, MFN rate ႏွင္ ့ FTA rate ဟူ၍ ရွိပါသည။္ 
သင္တင္သြင္းမည္ ့ ေၾကညာလႊာေပၚမူတည၍္ လုိအပ္သည့္အေကာက္ခြနႏ္ႈန္းထားမ်ားအား ျဖည့္သြင္းေပးရန ္ လုိအပ္ပါသည္။ 
သတ္မွတ္ထားသည္ ့ အေျခအေနႏွင့္ကုိက္ညီေသာ အေကာက္ခြနႏ္ႈန္းထားျဖစမ္ွသာလွ်င ္ တင္သြင္းထားေသာ အေကာက္ခြန ္
ႏႈန္းထားကုိ ရရွခိံစားႏုိင္မညျ္ဖစ္ပါသည္။ 

 
Import declaration သြငး္ကနုေ္ၾကညာလႊာ 

<IDA screen sample (common)> 

 
<IDA screen sample (detail)> 
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Apply taxes, fees အခြန/္အခမ်ား ေဆာငရ္ြကျ္ခငး္  

<MACCS service fee> MACCS စနစသ္ံုးစြဲခ 

 
<Security fee> X – rays ျဖတသ္နး္ စစေ္ဆးခ 

 
<License fee> လိငုစ္င ္ခ 

 
<Special tariff>  အထးူအခြနႏ္ႈနး္ 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
1 Other taxes/fees type code 

အျခားအခြန/္အခမ်ား၏ code အမ်ိဳးအစား 
Input the tax/fee type code for MACCS service fee (e.g. 
“MF00”) which is defined by customs. အျခားအခြန/္အခ 
အမ်ိဳ းအစားအလုိက္ အေကာက္ခြနမ္ ွသတ္မွတ္ထားေသာ code 
အမ်ိဳ းအစား အားျဖည့္သြင္းေပးရမည္။ ( ဥပမာ - MF00 ) 

2 Amount of other taxes/fees 
အျခားေပးသြင္းရမည္ ့အခြန/္အခ ပမာဏ 

No input. (Automatically calculated by system) 
system မ ွ အလုိအေလ်က္တြက္ခ်က္ေပးသြားမည ္ ျဖစ္သျဖင္ ့
ျဖည့္သြင္းရန္မလုိအပ္ပါ။ 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
1 Other taxes/fees type code 

အျခားအခြန/္အခမ်ား၏ code အမ်ိဳးအစား 
Input the tax/fee type code for Security fee (e.g. 
“SF00”) which is defined by customs. 
X-ray ျဖတ္သန္းခအတြက္ အေကာက္ခြနမ္ ွသတ္မွတ္ထားေသာ 
အခြန/္အခႏွင့္ဆုိငေ္သာ Code အမ်ိဳးအစားကုိ ျဖည့္သြင္းရမည္။ 
( ဥပမာ - SF00 ) 

2 Amount of other taxes/fees 
အျခားေပးသြင္းရမည္ ့အခြန/္အခ ပမာဏ 

No input. (Automatically calculated by system based on 
the number of containers ) 
ကြန္တိနန္ာအေရအတြက္ေပၚမူတည၍္ system မွ အလုိေလ်ာက္ 
တြက္ခ်က္ေကာက္ခံသြားမည ္ ျဖစပ္ါသျဖင္ ့ ျဖည့္သြင္းေပးရန ္
မလုိအပ္ပါ။ 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
1 Other taxes/fees type code 

အျခားအခြန/္အခမ်ား၏ code အမ်ိဳးအစား 
Input the tax/fee type code for License fee (e.g. “LF00”) 
which is defined by customs. 
လုိင္စင္ခအတြက္ အေကာက္ခြနမ္ ွ သတ္မွတ္ထားသည္ ့ အခြန/္ 
အခႏွင့္ဆုိငေ္သာ code အမ်ိဳးအစားကုိ ျဖည့္သြင္းရမည္။   
( ဥပမာ - LF00) 

2 Amount of other taxes/fees 
အျခားေပးသြင္းရမည္ ့အခြန/္အခ ပမာဏ 

Input license fee amount which is calculated by self. 
ကုိယ္တုိင္တြက္ခ်က္ထားေသာ လုိင္စငခ္ပမာဏကုိ ျဖည့္သြင္းရ 
မည္။ 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
5 Other taxes for each item code 

item တစ္ခစုီအတြက္ အျခားအခြန္မ်ား၏ 
code 

Input the tax/fee type code for special tariff (e.g. 
“AD00”, “AR00”, “CO00”, “CV00”, “EM00”) which is 
defined by customs. 
အထူးအခြနႏ္ႈန္းအတြက္ အေကာက္ခြနမ္ ွ သတ္မွတ္ထားေသာ 
အခြန/္အခ code အမ်ိဳးအစားကုိ ျဖည့္သြင္းရမည္။  
( ဥပမာ - AD00, AR00, CO00, EM00 ) 



 
Apply tariff rate (Basic rate, MFNrate, FTA rate)  

အေကာက္ခြနႏ္ႈန္းထား သတ္မွတ္ခ်က္ဆိုင္ရာ ေဆာင္ရြက္ခ်က္ ( Basic rate, MFN rate, FTA rate ) 

<Basic rate> အေျခခႏံႈနး္ 

 
<MFN rate> MFN ႏႈနး္ထား  

 
<FTA1 rate> FTA1 ႏႈနး္ထား  

 
 
 
 
 
 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
3 Country of origin code 

ပငရ္င္းႏိုင္င၏ံ code 
Input the country code by UN/LOCODE which is 
corresponding to the country of origin of the item. 
ပငရ္င္းႏုိင္င၏ံပစၥည္းအလိုက္ UN/LOCODE မွသတ္မွတ္ေပးထား 
ေသာ ႏိုင္င၏ံ code ကုိျဖည့္သြင္းေပးရမည္။ 

4 Customs duty type code 
အေကာက္ခြန ္code အမ်ိဳးအစား 

Input“B”. 
B ကုိ ျဖည့္ပါ။ 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
3 Country of origin code 

ပငရ္င္းႏိုင္င၏ံ code 
1. Input the country code by UN/LOCODE which is 
corresponding to the country of origin of the item. 
2. It should be the country which MFN rate is applicable. 
၁။ ပငရ္င္းႏုိင္င၏ံပစၥည္းအလိုက္ UN/LOCODE မွသတ္မတ္ွ 
ေပးထားေသာ ႏုိင္င၏ံ code ကုိျဖည့္သြင္းေပးရမည္။ 
၂။ MFN ႏႈန္းထားအား ခံစားခြင့္ရွိသည့္ႏုိင္င ံ ျဖစရ္န္လုိအပပ္ါ 
သည္။ 

4 Customs duty type code 
အေကာက္ခြန ္codeအမ်ိဳးအစား 

Input “M”. 
M ကုိ ျဖည့္ပါ။ 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
3 Country of origin code 

ပငရ္င္းႏိုင္င၏ံ code 
1. Input the country code by UN/LOCODE which is 
corresponding to the country of origin of the item. 
2. It should be the country which bilateral FTA is 
applicable. 
၁။ ပငရ္င္းႏုိင္င၏ံ ပစၥည္းအလိုက္ UN/LOCODE မွသတ္မတ္ွ 
ေပးထားေသာ ႏုိင္င၏ံ code ကုိျဖည့္သြင္းေပးရမည္။ 
၂။ FTA ႏႈန္းထားအား ႏွစ္ဦးႏွစ္ဖက္ခံစားခြင့္ရွိသည္ ့ ႏုိင္င ံ ျဖစရ္ပါ 
မည္။ 

4 Customs duty type code 
အေကာက္ခြန ္code အမ်ိဳးအစား 

Input “1”. 
1 ကုိ ျဖည့္ပါ။ 



<FTA2-1 (ASEAN) rate> FTA2-1 ( ASEAN ) ႏႈနး္ထား 

 
<FTA2-2(RCEP) rate> FTA2-2 ( RCEP ) ႏႈနး္ထား 

 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
3 Country of origin code 

ပငရ္င္းႏုိင္င၏ံ code 
1. Input the country code by UN/LOCODE which is 
corresponding to the country of origin of the item. 
2. It should be the country which FTA (ASEAN) is 
applicable. 
၁။ ပင္ရင္းႏုိငင္ံ၏ ပစၥည္းအလိုက္ UN/LOCODE မွသတ္မွတ္ေပး 
ထားေသာ ႏုိင္င၏ံ code ကုိျဖည့္သြင္းေပးရမည္။ 
၂။ FTA ( ASEAN ) ခံစားခြင့္ရွိသည္ ့ႏုိင္ငျံဖစ္ရမည္။ 

4 Customs duty type code 
အေကာက္ခြန ္codeအမ်ိဳးအစား 

Input “2”. 
2 ကုိ ျဖည့္ပါ။ 

No Element name (သကဆ္ိငုရ္ာ ေခါငး္စဥ)္ Remarks (သတမ္တွခ္်က)္ 
3 Country of origin code 

ပငရ္င္းႏုိင္င၏ံ code 
1. Input the country code by UN/LOCODE which is 
corresponding to the country of origin of the item. 
2. It should be the country which FTA (RCEP) is 
applicable. 
၁။ ပငရ္င္းႏုိင္ငံ၏ပစၥည္းအလိုက္ UN/LOCODE မွသတ္မွတ္ေပး 
ထားေသာ ႏုိင္င၏ံ code ကုိျဖည့္သြင္းေပးရမည္။ 
၂။ FTA ( RCEP ) ခံစားခြင့္ရွိသည္ ့ႏိုင္ငျံဖစ္ရမည္။ 

4 Customs duty type code 
အေကာက္ခြန ္code အမ်ိဳးအစား 

Input “3”. 
3 ကုိ ျဖည့္ပါ။ 
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